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WORKLIGHT
ROPE LIGHT DIMMER

FULL 
For entire workspace.

TARGET 
For large areas.

FOCUS 
For small jobs.

Brugermanual
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Produktspecifikation
Inspänning: AC 220-240V, 50/60 HzUteffekt: Max. 500 W 
Arbetstemperatur: -15~55 °C 
Max. sammankopplad längd: 30 m ljusslang 
IP-klassificering: IP44 
                 
Användning:
Läs alla anvisningar noggrant innan du använder produkten.

1.	Packa upp ljusslangen helt och fäst sedan ljusslangen plant på den plats där du behöver den. Anslut dimmerstyr-
ningen till ljusslangen och fortsätt till nästa steg.

2.		Du kan placera dimmerstyrningen plant på marken. Sätt sedan i strömförsörjningens kontakt i eluttaget.

3.		Du kan justera ljusslangens ljusstyrka genom att trycka på knapparna ”+” och ”-”. dimmerstyrningens låda är 
inställd på ”AV” när du först använder den. Tryck på ”+”, den första nivån är 25 %, tryck på ”+” igen för nästa nivå. 
Du kan trycka på ”-” för att dimra ljuskällan, dimmerstyrningen har en minnesfunktion.Dimringsfunktion: av/ca. 25 
%/ca. 50 %/ca. 75 %/ca. 100 %

4.		Dimmerstyrningens låda är avsedd för anslutning till max. 30 m GELIA ljusslang. Slå av strömmen innan du ansluter 
ljusslangen.

VARNING: 

•	Produkten ska hållas utom räckhåll för barn. DET ÄR INTE EN LEKSAK!

•	Produkten får INTE användas i miljöer som överskrider dess klassificering för vattentäthet.

•	Produkten får INTE användas för högre uteffekter än märkeffekten. Överbelastning av utspänningen kan medföra 
risk för brand eller personskada.

•	Produkten får INTE användas om den är skadad eller modifierad.

•	Produkten får INTE demonteras.

•	Produkten får INTE utsättas för brand eller överdrivna temperaturer.

•	Produkten får INTE användas där sprayprodukter (aerosol) används eller där syrgas distribueras. Måste placeras 
och förvaras på rena och torra ytor. Får inte placeras på en yta som är blöt av vatten eller rengöringsmedel.

•	Dimmerstyrningens låda får INTE hängas upp.

•	Dimmerstyrningens låda får INTE svingas eller utsättas för hårda stötar.

•	Dra INTE i strömsladden från två olika håll.

•	Knapparna för dimring får inte utsättas för stötar eller skäras med vassa föremål.

•	Produktens invändiga delar går inte att byta ut.

•	Efter montering får inga föremål lindas runt produktens huvudsakliga yta, annars kan det bli svårt att trycka på 
knappen eller så kan det medföra fel på produkten på grund av dålig värmeavledning.

•	Då utrustning med hög effekt (t.ex. elsvetsar, slagborrar, etc.) kan orsaka stora fluktueringar i en lokala spänningen 
vid användning, är det förbjudet att dela elgrupp med utrustning med hög effekt vid användning av produkten.

•	För att minska risken för elektriska stötar, måste du alltid dra ur armaturen ur eluttaget före rengöring.
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Produktspesifikasjoner
Inngangsspenning: AC 220 – 240 V 50/60 HzUtgangseffekt: Maks 500 W 
Arbeidstemperatur: -15~55°C 
Maks sammenkoblet lengde: 30 m taulys 
IP-klassifisering: IP44                  
 
Betjening:
Les alle instruksjonene nøye før du bruker produktet.

1.		Pakk ut taulyset helt og fest deretter taulyset flatt på ønsket sted. Koble dimmerkontrolleren til taulyset og gå til 
neste trinn.

2.		Du kan legge dimmerkontrollboksen flatt på bakken. Koble deretter støpselet til strømforsyningen inn i stikkontak-
ten.

3.		Du kan justere lysstyrken til taulyset ved å trykke på «+» og «-» -knappen. Dimmerkontrollboksen er satt til «AV» 
-status når du bruker den første gang. Trykk på «+», det første nivået er på 25 %, trykk på «+» igjen for neste nivå. 
Du kan trykke på «-» for å dempe lyskilden. Dimmerkontrolleren har minnefunksjon.Dimmefunksjon: av/ca. 25 % / 
ca. 50 % / ca. 75 % /ca. 100 %

4.		Dimmerkontrollboksen er ment å brukes til å koble til maks 30 m GELIA-taulys. Slå av strømmen før du kobler til 
taulysene.

ADVARSEL: 

•	Hold dette produktet unna barn. DETTE ER IKKE EN LEKE!

•	IKKE bruk dette produktet utover vanntetthetklassifiseringen.

•	IKKE bruk dette produktet utover ytelsesklassifiseringen. Overbelastningseffekter over klassifiseringen kan resultere 
i risiko for brann eller personskade.

•	IKKE bruk produktet hvis det er skadet eller modifisert.

•	IKKE demonter dette produktet.

•	IKKE utsett dette produktet for flammer eller høy temperatur.

•	IKKE bruk der aerosol-produkter (spray) brukes eller hvor oksygen slippes ut. Plasser eller oppbevar kun på rene og 
tørre overflater. Ikke plasser på en overflate som er våt av vann eller rengjøringsmidler.

•	IKKE heng over dimmerkontrollboksen.

•	IKKE sving i eller slå kraftig på dimmerkontrollboksen.

•	IKKE dra i strømledningen fra to forskjellige retninger.

•	Dimmeknappene skal ikke berøres eller kuttes av skarpe gjenstander.

•	De interne komponentene i dette produktet er ikke utskiftbare.

•	Etter installasjon skal ingen gjenstander vikles rundt produktets hovedoverflate, da kan det bli vanskelig å trykke på 
tasten eller det kan føre til at produktet blir skadet på grunn av svikt i varmeavledning.

•	Side utstyr med høy effekt (f.eks. elektrisk sveisemaskin, slagbor osv.) kan forårsake voldsomme svingninger i lokal 
spenning under bruk, er det forbudt å dele én utgangskrets med utstyr med høy effekt når du bruker dette produk-
tet.

•	For å redusere risikoen for elektrisk støt, må denne armaturen alltid kobles fra stikkontakten før rengjøring.
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Tuotteen tekniset tiedot
Ottojännite: AC 220–240 V 50/60 Hz
Antovirta: Enint. 500 W
Käyttölämpötila: −15 – +55 °C 
Kytketty maksimipituus: 30 metrin valojohto 
IP-luokitus: IP44 
                 
Käyttö:
Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

1.	Avaa valojohdon pakkaus kokonaan ja kiinnitä sitten valojohto tasaisesti tarvitsemaasi paikkaan. Kytke himmennyk-
sen säädin valojohtoon ja siirry seuraavaan vaiheeseen.

2.	Voit asettaa himmennyksen säätimen kotelon tasaisesti lattialle. Kytke sitten virtajohto pistorasiaan.

3.		Voit säätää valojohdon kirkkautta painamalla painikkeita ”+” ja ”–“. Himmentimen säädinon asetettu ”OFF”-tilaan 
ensimmäisellä käyttökerralla. Paina ”+”-painiketta lisätäksesi kirkkautta. Ensimmäinen taso on 25 %, ja voit siirtyä 
seuraavalle tasolle painamalla ”+”-painiketta uudestaan. Voit himmentää valonlähdettä painamalla ”–”-painiketta. 
Himmentimen säätimessä on muistitoiminto. 
Himmennystoiminto: pois / noin 25 % / noin 50 % / noin 75 % / noin 100 %

4.		Himmentimen säädinkotelo on tarkoitettu yhdistettäväksi enintään 30 m:n GELIA-valojohtoihin. Kytke virta pois 
päältä ennen valojohtojen yhdistämistä.

VAROITUS: 

•	Pidä tämä tuote pois lasten ulottuvilta. SE EI OLE LELU!

•	ÄLÄ käytä tuotetta sen vedenpitävyysluokituksen ylittävissä oloissa.

•	ÄLÄ käytä tätä tuotetta sen antoluokituksen yli. Ylikuormitus voi aiheuttaa tulipalo- tai tapaturmariskin.

•	ÄLÄ käytä tuotetta, jos se on vioittunut tai jos sitä on muuteltu.

•	ÄLÄ pura tätä tuotetta.

•	ÄLÄ altista tätä tuotetta avotulelle tai liian korkealle lämpötilalle.

•	ÄLÄ käytä tiloissa, joissa käytetään aerosolituotteita (sprayt) tai joissa vapautetaan happea. Asetettava tai säilytett-
ävä vain puhtailla ja kuivilla pinnoilla. Älä aseta pinnalle, joka on märkä veden tai puhdistusaineiden vuoksi.

•	ÄLÄ aseta himmennyksen säädinkoteloa roikkumaan.

•	ÄLÄ heiluttele tai lyö voimakkaasti himmentimen säädinkoteloa.

•	ÄLÄ vedä virtajohtoa kahdesta eri suunnasta.

•	Himmennyspainikkeita ei saa iskeä tai viiltää terävillä esineillä.

•	Tämä tuotteen sisäosat eivät ole vaihdettavissa.

•	Asennuksen jälkeen mitään esineitä ei saa kietoa tuotteen pääpinnan ympärille, muutoin voi olla vaikeata painaa 
painiketta tai tuote voi vioittua, koska lämpö ei pääse haihtumaan.

•	Koska tehokkaat sähkölaitteet (esim. sähköhitsauslaite, iskuporakone jne.) voivat aiheuttaa paikallisjännitteen voi-
makkaita heilahteluja käytön aikana, samaa sähköpiiriä ei saa jakaa tehokkaiden laitteiden kanssa, kun tätä tuotetta 
käytetään.

•	Sähköiskuriskin vähentämiseksi kytke tämä laite aina pois verkkovirrasta ennen puhdistamista.
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Produktspecifikation
Indgangsspænding: 220-240 V vekselstrøm, 50/60 Hz 
Udgangseffekt: Maks. 500 W 
Driftstemperatur: -15 til 55 °C 
Maks. længde for sammenkobling: 30 m lysreb 
IP-klassificering: IP44 
                    
 
Betjening:
Læs alle anvisninger omhyggeligt, før du bruger produktet.

1.		Pak lysrebet helt ud, og fastgør det fladt til det ønskede sted. Slut kontrolboksen til dæmpning til lysrebet, og gå til 
næste trin.

2.		Kontrolboksen til dæmning kan lægges fladt på overfladen. Sæt derefter stikket på strømforsyningen i en stikkon-
takt.

3.		Du kan justere lysstyrken for lysrebet ved at trykke på knappen “+” og “-“. Kontrolboksen til dæmpning er indstillet 
til “FRA”, når du tager lysrebet i brug første gang. Tryk på “+” for første trin på 25 %. Tryk igen på “+” for næste 
trin. Du kam dæmpe lyskilden ved at trykke på “-”. Kontrolboksen til dæmpning har en hukommelsesfunktion.
Dæmpningsfunktion: Fra/ca. 25 %/ca. 50 %/ca. 75 %/ca. 100 %

4.		Kontrolboksen til dæmpning er beregnet til sammenkobling af maks. 30 m GELIA-lysreb. Sluk strømmen, før du 
tilslutter lysrebet.

ADVARSEL: 

•	Hold produktet uden for børns rækkevidde. DET ER IKKE ET LEGETØJ!

•	Brug IKKE produktet på steder, der overskrider dets klassificering for vandtæthed.

•	Brug IKKE produktet i situationer, hvor dets samlede udgangseffekt overskrides. Overbelastning af udgangseffekten 
ud over klassificeringen kan medføre risiko for ildebrand eller personskade.

•	Brug IKKE produktet, hvis det er beskadiget eller modificeret.

•	Skil IKKE produktet ad.

•	Udsæt IKKE produktet for ild eller høje temperaturer.

•	Brug IKKE produktet på steder, hvor der bruges aerosolprodukter (spray), eller hvor der udledes ilt. Anbring eller 
opbevar kun produktet på rene, tørre overflader. Anbring ikke produktet på en overflade, der er fugtig på grund af 
vand eller renseopløsninger.

•	Hæng IKKE genstande på kontrolboksen til dæmpning.

•	Sving IKKE med kontrolboksen til dæmpning, og udsæt ikke boksen for voldsomme slag.

•	Træk IKKE i ledningen fra to forskellige retninger.

•	Brug ikke skarpe genstande på, og skær ikke i dæmpningsknapperne på kontrolboksen.

•	Produktets interne komponenter kan ikke udskiftes.

•	Der må ikke vikles genstande rundt om produktets overflade efter installationen. Det kan gøre det vanskeligt at tryk-
ke på tasterne eller forårsage, at produktet beskadiges på grund af manglende varmeafledning.

•	Da udstyr med høj effekt (f.eks. et elektrisk svejseapparat, slagboremaskine osv.) kan medføre kraftige udsving i den 
lokale spænding under brugen, er det forbudt at dele det samme kredsløb med udstyr af høj effekt, når du bruger 
produktet.

•	Træk altid ledningen på produktet ud af stikkontakten før rengøring.
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Product Specification
Input voltage: AC 220-240V 50/60Hz  
Output power: Max. 500W          
Working temperature: -15~55°C      
Interconnected max length: 30M rope light    
IP rate: IP44                      
 
Operation:
Please read all the instructions carefully before using the product.

1.	Unpack the rope light totally and then fix the rope light flatly on the place you need. Please connect the dimmer 
controller with the rope light and go for next step. 

2.	You can lay the dimmer controller box flatly on the ground. Then insert the plug of power supply into power socket. 

3.	You can adjust the brightness of the rope light by pressing the “+” and “-“ button. The dimmer controller box is set 
as “OFF” status when you first use. Please press “+”, the first level is on 25%, press “+” again for next level.  
You can press “-” to dim the light source, The dimmer controller has memory function.  
Dimming function: off/appr. 25%/appr. 50%/appr. 75%/appr.100%  

4.	The dimmer controller box is intended to be used to connect Max. 30M GELIA Rope lights. Please turn off the 
power before connecting the rope lights.

WARNING: 

•	Keep this product away from children. THIS IS NOT A TOY!

•	DO NOT use this product in excess of its water proof rating. 

•	DO NOT use this product in excess of its output rating. Overload outputs above rating may result in a risk of fire or 
injury to persons. 

•	DO NOT use the product if it is damaged or modified. 

•	DO NOT disassemble this product.

•	DO NOT expose this product to fire or excessive temperature.

•	DO NOT operate where aerosol(spray) products are being used or where oxygen is being discharged. Only set or 
store on clean dry surfaces. Do not place on a surface that is wet from water or cleaning solvents.

•	DO NOT overhang the dimmer controller box. 

•	DO NOT swing or violently strike the dimmer controller box.

•	DO NOT pull the power cord from two different directions.

•	The dimming buttons shall not be impacted or cut by sharp objects.

•	The internal components of this product are non-replaceable.

•	After installation, no objects are allowed to wrap around the main surface of the product, otherwise it may be diffi-
cult to press the key or cause the product to be damaged due to the failure of heat dissipation.

•	As high-power equipment (e.g. electric welding machine, impact drill, etc.) may cause violent fluctuation of local 
voltage during use, it is forbidden to share one output circuit with high-power equipment when using this product.

•	To reduce the risk of electric shock, always unplug this fixture from the electrical outlet before cleaning.
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Korrekt avfallshantering av produkt
Denna märkning anger att produkten inte får slängas i hushållssoporna inom EU. För att förhindra att 
människors hälsa eller miljön tar skada av okontrollerad avfallshantering bör du återvinna produkten på ett 
ansvarsfullt sätt för att bidra till att materialet återvinns. När du ska återvinna den använda enheten kan du 
lämna den vid en återvinningsanläggning eller i vissa fall lämna in den där du köpte den. Vissa butiker kan ta 
emot produkten för säker återvinning.

Korrekt avhending av produktet                                                           
Denne merkingen angir at produktet ikke skal kastes sammen med vanlig husholdningsavfall i EU. For å 
unngå mulig skade på miljøet eller menneskers helse på grunn av ukontrollert avfallshåndtering bør du sørge 
for at produktet gjenvinnes på en ansvarsfull måte. På den måten bidrar du til bærekraftig gjenbruk av materi-
elle ressurser. Ta med den brukte enheten til en gjenvinningsstasjon, eller kontakt forhandleren der du kjøpte 
produktet. De kan ta imot produktet for miljøvennlig og sikker gjenvinning

Tämän tuotteen asianmukainen hävittäminen                                                           
Tämä merkki tarkoittaa, ettei tätä tuotetta saa hävittää talousjätteen mukana koko EU:n alueella. Kierrätä 
tuote vastuullisesti, jotta kontrolloimattomasta jätteen käsittelystä ihmisen terveydelle aiheutuvat haitat tai 
ympäristöhaitat voidaan välttää. Samalla edistät myös kestävää materiaalien uusiokäyttöä. Jos haluat palaut-
taa ostamasi käytetyn laitteen, käytä palautus- ja keräysjärjestelmää tai ota yhteys siihen jälleenmyyjään, jolta 
tuote on ostettu. Jälleenmyyjä voi toimittaa tuotteen ympäristön kannalta turvalliseen kierrätykseen.

Correct Disposal of this product                                                           
This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout the 
EU. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle 
it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use 
the return and collection systems or contact the retailer where the product was purchased. They can take this 
product for environmental safe recycling.

Art no: 38203425 
Name: ROPE LIGHT DIMMER


